
FORSTER SAAMI RIMLESS HEADSPACE GAUGES - FORSTER
PRODUCTS, INC. 220 SWIFT NO-GO GAUGE HEADSPACE GAUGE
STEEL

Absolutely Essential For Accurate, Safe, Chamber Work

FORSTER SAAMI RIMLESS HEADSPACE GAUGES The Forster Headspace
Gauges are precision instruments designed to help gunsmiths and firearm
enthusiasts accurately measure the headspace of rifle chambers, ensuring
firearms operate safely and reliably. Proper headspace is critical for preventing
malfunctions such as misfires, case ruptures, or excessive wear, which can
compromise both performance and safety. These gauges are indispensable
when chambering new barrels, performing routine maintenance, or evaluating
used firearms for purchase. Key Features: Precision Engineering: Machined to
exacting SAAMI specifications, these gauges provide accurate measurements to
verify that a firearm's chamber meets industry standards. Variety of Gauges:
Available in "Go," "No-Go," and "Field" configurations, each gauge serves a
specific purpose: Go Gauge: Confirms the minimum chamber size, ensuring the
firearm will chamber and fire a cartridge safely. No-Go Gauge: Checks that the
chamber does not exceed the maximum recommended headspace; the bolt
should not close on this gauge. Field Gauge: Used to determine the absolute
maximum safe headspace; if the bolt closes on this gauge, the firearm is
considered unsafe to shoot. Durable Construction: Crafted from high-grade steel
and hardened for longevity, these gauges withstand repeated use without
compromising accuracy. Specifications: Material: Hardened steel Dimensions:
Specific to each caliber and gauge type Compliance: Manufactured to SAAMI
specifications Customer Insights: Customers commend the Forster Headspace
Gauges for their precision and reliability. The clear differentiation between "Go,"
"No-Go," and "Field" gauges allows users to perform comprehensive headspace
assessments confidently. The durable construction ensures that the gauges
maintain their integrity and accuracy over time, even with frequent use. Users
also appreciate the wide range of calibers available, making it easy to find the
appropriate gauge for various firearms. Incorporating the Forster Headspace
Gauges into your gunsmithing toolkit ensures that your rifle chambers are within
safe operational limits, enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 220 SWIFT NO-GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319418051
Mfr. No.: HG0220N
Cartridge: 220 Swift
Color: Steel
Height: 0.471''
Length: 1.81''
Material: Steel
Model Number: 220 Swift NO GO
Style: No Go Gauge
Weight: 0.09 lbs
Width: 0.471''
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 757253004247

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für HEADSPACE
GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 220 SWIFT
NOGO GAUGE

Einführung
Danke, dass du dich für die HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 220 SWIFT NOGO GAUGE
entschieden hast. Dieses Produkt ist dafür konzipiert, dir zu helfen, die Länge des Kammerraums deines Gewehrs
genau zu messen und zu testen, um eine sichere und präzise Passform beim Einsetzen eines neuen Laufs oder
beim Überprüfen einer gebrauchten Waffe zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch,
um eine sichere und effektive Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen und verwandte Ausrüstungen stets mit Sorgfalt und Respekt.
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig auf Updates zu Sicherheitsrückrufen und Produktsicherheitsinformationen.
Bewahre das Messgerät an einem sicheren, trockenen Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Verwendung des Messgeräts kann zu ungenauen Messungen führen, was zu
unsicherem Betrieb der Feuerwaffe führen kann.
Stelle sicher, dass das Messgerät vor der Verwendung in gutem Zustand ist; überprüfe auf etwaige
Abnutzungs oder Beschädigungsspuren.

Vermeidung von Gefahren:

Überprüfe die Kalibrierung des Messgeräts vor der Verwendung.
Verwende das Messgerät nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung zeigt oder nicht richtig in die
Kammer passt.
Versuche niemals, das Messgerät zu modifizieren oder zu verändern.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen ab 18 Jahren gedacht.
Stelle sicher, dass alle Benutzer geschult und über die Sicherheit im Umgang mit Feuerwaffen und die
Verwendung des Messgeräts informiert sind.

Anweisungen für Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du das Messgerät
verwendest.
Reinige die Kammer des Gewehrs, um Schmutz oder Hindernisse zu entfernen.

Verwendung des Messgeräts:

Setze die HEADSPACE GAUGE in die Kammer des Gewehrs ein.
Drücke das Messgerät sanft, bis es vollständig sitzt.
Überprüfe die Passform des Messgeräts:

Wenn das Messgerät fest sitzt und nicht leicht herausfällt, liegt der Headspace im akzeptablen
Bereich.
Wenn das Messgerät nicht passt oder leicht herausfällt, ist der Headspace zu groß und sollte
von einem qualifizierten Büchsenmacher überprüft werden.

Nach der Verwendung:

Entferne das Messgerät vorsichtig aus der Kammer.
Reinige das Messgerät nach der Verwendung, um seine Genauigkeit und Langlebigkeit zu erhalten.
Bewahre das Messgerät in seinem Schutzgehäuse auf, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Metall und Geräten.
Entsorge das Messgerät nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Messgerät irreparabel beschädigt ist, kontaktiere die örtliche Abfallwirtschaft für Hinweise zur
ordnungsgemäßen Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen bezüglich der Sicherheit konsultiere bitte die Website des Herstellers
oder den Kundenservice.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat
für uns höchste Priorität. Bitte verwende dieses Produkt verantwortungsbewusst und gemäß aller geltenden Gesetze
und Vorschriften.
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Safety Instruction Guide for HEADSPACE GAUGES
FORSTER PRODUCTS, INC. 220 SWIFT NOGO GAUGE

Introduction
Thank you for choosing the HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 220 SWIFT NOGO GAUGE. This
product is designed to help you accurately measure and test the length of the chamber of your rifle, ensuring a safe
and precise fit when chambering a new barrel or checking a used gun. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related equipment with care and respect.
Ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly check for updates on safety recalls and product safety information.
Store the gauge in a safe, dry place away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use of the gauge can lead to inaccurate measurements, resulting in unsafe firearm operation.
Always ensure that the gauge is in good condition before use; check for any signs of wear or damage.

Avoiding Hazards:

Always verify the gauge's calibration before use.
Do not use the gauge if it shows signs of damage or if it does not fit properly in the chamber.
Never attempt to modify or alter the gauge.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals 18 years and older.
Ensure that all users are trained and knowledgeable about firearm safety and gauge use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the rifle is unloaded and in a safe condition before using the gauge.
Clean the chamber of the rifle to remove any debris or obstructions.

Using the Gauge:

Insert the HEADSPACE GAUGE into the chamber of the rifle.
Gently push the gauge until it is fully seated.
Check the fit of the gauge:

If the gauge fits snugly and does not easily fall out, the headspace is within acceptable limits.
If the gauge does not fit or falls out easily, the headspace is excessive and should be addressed
by a qualified gunsmith.

PostUse:

Remove the gauge from the chamber carefully.
Clean the gauge after use to maintain its accuracy and longevity.
Store the gauge in its protective case to prevent damage.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and equipment disposal.
Do not dispose of the gauge in regular household waste.
If the gauge is damaged beyond repair, contact local waste management for guidance on proper disposal.

Contact Information for Further Support
For further support or inquiries regarding safety, please consult the manufacturer's website or customer
service.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our highest priority.
Please use this product responsibly and in accordance with all applicable laws and regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el CALIBRE
NOGO 220 SWIFT DE FORSTER PRODUCTS, INC.

Introducción
Gracias por elegir el CALIBRE NOGO 220 SWIFT DE FORSTER PRODUCTS, INC. Este producto está diseñado
para ayudarte a medir y probar con precisión la longitud de la cámara de tu rifle, asegurando un ajuste seguro y
preciso al acoplar un nuevo cañón o al verificar un arma usada. Por favor, lee esta guía de instrucciones de
seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja armas de fuego y equipos relacionados con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el producto se use de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Revisa regularmente las actualizaciones sobre retiradas de productos y la información de seguridad del
producto.
Guarda el calibre en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso inadecuado del calibre puede llevar a mediciones inexactas, resultando en un funcionamiento
inseguro del arma de fuego.
Siempre asegúrate de que el calibre esté en buenas condiciones antes de usarlo; verifica si hay signos
de desgaste o daño.

Evitando Peligros:

Siempre verifica la calibración del calibre antes de usarlo.
No uses el calibre si muestra signos de daño o si no encaja correctamente en la cámara.
Nunca intentes modificar o alterar el calibre.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado para uso de personas de 18 años o más.
Asegúrate de que todos los usuarios estén capacitados y conozcan la seguridad de armas de fuego y
el uso del calibre.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una condición segura antes de usar el calibre.
Limpia la cámara del rifle para eliminar cualquier residuo u obstrucción.

Uso del Calibre:

Inserta el CALIBRE NOGO en la cámara del rifle.
Empuja suavemente el calibre hasta que esté completamente asentado.
Verifica el ajuste del calibre:

Si el calibre encaja de manera ajustada y no se cae fácilmente, el headspace está dentro de los
límites aceptables.
Si el calibre no encaja o se cae fácilmente, el headspace es excesivo y debe ser revisado por un
armero calificado.

PostUso:

Retira el calibre de la cámara con cuidado.
Limpia el calibre después de usarlo para mantener su precisión y longevidad.
Guarda el calibre en su estuche protector para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre la eliminación de metales y equipos.
No deseches el calibre en la basura doméstica regular.
Si el calibre está dañado más allá de la reparación, contacta a la gestión de residuos local para obtener
orientación sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más apoyo o consultas sobre seguridad, consulta el sitio web del fabricante o el servicio al
cliente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra máxima
prioridad. Por favor, usa este producto de manera responsable y de acuerdo con todas las leyes y regulaciones
aplicables.



Guide de Sécurité pour le GAUGE HEADSPACE
FORSTER PRODUCTS, INC. 220 SWIFT NOGO

Introduction
Merci d'avoir choisi le GAUGE HEADSPACE FORSTER PRODUCTS, INC. 220 SWIFT NOGO. Ce produit est conçu
pour vous aider à mesurer et tester avec précision la longueur de la chambre de votre fusil, garantissant un
ajustement sûr et précis lors du chambrage d'un nouveau canon ou lors de la vérification d'une arme d'occasion.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipulez toujours les armes à feu et les équipements associés avec soin et respect.
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement les mises à jour sur les rappels de sécurité et les informations sur la sécurité des
produits.
Rangez le gauge dans un endroit sûr et sec, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Une mauvaise utilisation du gauge peut entraîner des mesures inexactes, ce qui peut conduire à une
opération dangereuse de l'arme à feu.
Assurezvous toujours que le gauge est en bon état avant utilisation ; vérifiez les signes d'usure ou de
dommage.

Éviter les Risques :

Vérifiez toujours la calibration du gauge avant utilisation.
N'utilisez pas le gauge s'il présente des signes de dommage ou s'il ne s'adapte pas correctement dans
la chambre.
N'essayez jamais de modifier ou d'altérer le gauge.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit est destiné à un usage par des personnes de 18 ans et plus.
Assurezvous que tous les utilisateurs sont formés et informés sur la sécurité des armes à feu et
l'utilisation du gauge.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que le fusil est déchargé et en état sûr avant d'utiliser le gauge.
Nettoyez la chambre du fusil pour enlever toute débris ou obstruction.

Utilisation du Gauge :

Insérez le GAUGE HEADSPACE dans la chambre du fusil.
Poussez doucement le gauge jusqu'à ce qu'il soit complètement en place.
Vérifiez l'ajustement du gauge :

Si le gauge s'insère bien et ne tombe pas facilement, l'espace de tête est dans des limites
acceptables.
Si le gauge ne s'adapte pas ou tombe facilement, l'espace de tête est excessif et doit être
examiné par un armurier qualifié.

Après Utilisation :

Retirez le gauge de la chambre avec précaution.
Nettoyez le gauge après utilisation pour maintenir sa précision et sa longévité.
Rangez le gauge dans son étui de protection pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant l'élimination des métaux et des
équipements.
Ne jetez pas le gauge avec les déchets ménagers ordinaires.
Si le gauge est endommagé audelà de toute réparation, contactez la gestion des déchets locale pour obtenir
des conseils sur une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour un soutien supplémentaire ou des questions concernant la sécurité, veuillez consulter le site web du
fabricant ou le service client.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité absolue.
Veuillez utiliser ce produit de manière responsable et conformément à toutes les lois et réglementations applicables.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il GAUGE
HEADSPACE FORSTER PRODUCTS, INC. 220 SWIFT
NOGO

Introduzione
Grazie per aver scelto il GAUGE HEADSPACE FORSTER PRODUCTS, INC. 220 SWIFT NOGO. Questo prodotto è
progettato per aiutarti a misurare e testare con precisione la lunghezza della camera del tuo fucile, garantendo una
vestibilità sicura e precisa quando camerando una nuova canna o controllando un'arma usata. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre armi da fuoco e attrezzature correlate con cura e rispetto.
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti su richiami di sicurezza e informazioni sulla sicurezza del prodotto.
Conserva il gauge in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Utilizzo

Identificazione dei Pericoli:

L'uso improprio del gauge può portare a misurazioni imprecise, risultando in un'operazione non sicura
dell'arma da fuoco.
Assicurati sempre che il gauge sia in buone condizioni prima dell'uso; controlla eventuali segni di usura
o danni.

Evitare i Pericoli:

Verifica sempre la calibrazione del gauge prima dell'uso.
Non utilizzare il gauge se mostra segni di danno o se non si adatta correttamente nella camera.
Non tentare mai di modificare o alterare il gauge.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui di 18 anni e oltre.
Assicurati che tutti gli utenti siano formati e a conoscenza della sicurezza delle armi da fuoco e dell'uso
del gauge.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo
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Preparazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e in condizioni di sicurezza prima di utilizzare il gauge.
Pulisci la camera del fucile per rimuovere eventuali detriti o ostruzioni.

Utilizzo del Gauge:

Inserisci il GAUGE HEADSPACE nella camera del fucile.
Spingi delicatamente il gauge fino a quando non è completamente inserito.
Controlla l'adattamento del gauge:

Se il gauge si adatta bene e non cade facilmente, l'headspace è entro limiti accettabili.
Se il gauge non si adatta o cade facilmente, l'headspace è eccessivo e deve essere esaminato
da un gunsmith qualificato.

Dopo l'Uso:

Rimuovi il gauge dalla camera con cautela.
Pulisci il gauge dopo l'uso per mantenere la sua accuratezza e longevità.
Conserva il gauge nella sua custodia protettiva per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti lo smaltimento di metalli e attrezzature.
Non smaltire il gauge nei rifiuti domestici normali.
Se il gauge è danneggiato oltre la riparazione, contatta la gestione dei rifiuti locale per indicazioni sullo
smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore supporto o domande riguardanti la sicurezza, ti preghiamo di consultare il sito web del produttore
o il servizio clienti.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra
massima priorità. Ti preghiamo di utilizzare questo prodotto in modo responsabile e in conformità con tutte le leggi e
normative applicabili.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WSKAŹNIKA ODSTĘPU
ZAPOROWEGO FORSTER PRODUCTS, INC. 220
SWIFT NOGO GAUGE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WSKAŹNIKA ODSTĘPU ZAPOROWEGO FORSTER PRODUCTS, INC. 220 SWIFT NOGO
GAUGE. Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc w dokładnym pomiarze i testowaniu długości komory
karabinu, zapewniając bezpieczne i precyzyjne dopasowanie podczas osadzania nowej lufy lub sprawdzania
używanej broni. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i powiązanym sprzętem z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i informacje o produktach.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja Zagrożeń:

Niewłaściwe użycie wskaźnika może prowadzić do niedokładnych pomiarów, co skutkuje
niebezpiecznym działaniem broni palnej.
Zawsze upewnij się, że wskaźnik jest w dobrym stanie przed użyciem; sprawdź, czy nie ma oznak
zużycia lub uszkodzenia.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze weryfikuj kalibrację wskaźnika przed użyciem.
Nie używaj wskaźnika, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub jeśli nie pasuje prawidłowo do komory.
Nigdy nie próbuj modyfikować ani zmieniać wskaźnika.

Ostrzeżenia Wiekowe:

Produkt ten jest przeznaczony do użytku przez osoby w wieku 18 lat i starsze.
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są przeszkoleni i posiadają wiedzę na temat bezpieczeństwa
broni palnej oraz użycia wskaźnika.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania



1.  

2.  

3.  

Przygotowanie:

Upewnij się, że karabin jest wyładowany i w bezpiecznym stanie przed użyciem wskaźnika.
Wyczyść komorę karabinu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub przeszkody.

Używanie Wskaźnika:

Włóż WSKAŹNIK ODSTĘPU ZAPOROWEGO do komory karabinu.
Delikatnie naciśnij wskaźnik, aż będzie całkowicie osadzony.
Sprawdź dopasowanie wskaźnika:

Jeśli wskaźnik pasuje ciasno i nie wypada łatwo, odstęp zaporowy jest w akceptowalnych
granicach.
Jeśli wskaźnik nie pasuje lub łatwo wypada, odstęp zaporowy jest nadmierny i powinien być
skorygowany przez wykwalifikowanego rusznikarza.

Po Użyciu:

Ostrożnie wyjmij wskaźnik z komory.
Wyczyść wskaźnik po użyciu, aby utrzymać jego dokładność i trwałość.
Przechowuj wskaźnik w jego ochronnym etui, aby zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji metali i sprzętu.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli wskaźnik jest uszkodzony poza naprawę, skontaktuj się z lokalnym zarządem odpadami w celu
uzyskania wskazówek dotyczących prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dalszej pomocy lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o konsultację z witryną
internetową producenta lub obsługą klienta.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo
innych jest naszym najwyższym priorytetem. Prosimy o odpowiedzialne korzystanie z tego produktu oraz
przestrzeganie wszystkich obowiązujących przepisów i regulacji.
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Turvallisuusohjeet HEADSPACE GAUGES FORSTER
PRODUCTS, INC. 220 SWIFT NOGO GAUGE

Johdanto
Kiitos, että valitsit HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 220 SWIFT NOGO GAUGE tuotteen. Tämä
tuote on suunniteltu auttamaan sinua mittaamaan ja testaamaan tarkasti kiväärin patruunahuoneen pituus,
varmistaen turvallisen ja tarkan istuvuuden uuden piipun asennuksessa tai käytetyn aseen tarkistuksessa. Lue tämä
turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina tuliaseita ja niihin liittyvää laitteistoa huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti turvallisuuteen liittyvät muistutukset ja tuotetiedot.
Säilytä mittari turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asiaankuuluville viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Väärä mittarin käyttö voi johtaa epätarkkoihin mittauksiin, mikä voi aiheuttaa turvallisuusriskejä aseiden
toiminnassa.
Varmista aina, että mittari on hyvässä kunnossa ennen käyttöä; tarkista mahdolliset kulumisen tai
vaurioiden merkit.

Vaarojen välttäminen:

Varmista aina mittarin kalibrointi ennen käyttöä.
Älä käytä mittaria, jos se näyttää vaurioituneelta tai jos se ei sovi kunnolla patruunahuoneeseen.
Älä koskaan yritä muokata tai muuttaa mittaria.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi 18 vuotta täyttäneille henkilöille.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat koulutettuja ja tietoisia tuliaseiden turvallisuudesta ja mittarin
käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa ennen mittarin käyttöä.
Puhdista kiväärin patruunahuone mahdollisista roskista tai esteistä.

Mittarin käyttäminen:

Aseta HEADSPACE GAUGE kiväärin patruunahuoneeseen.
Työnnä mittaria varovasti, kunnes se on täysin paikallaan.
Tarkista mittarin istuvuus:

Jos mittari istuu tiukasti eikä helposti putoa pois, headspace on hyväksyttävissä rajoissa.
Jos mittari ei sovi tai putoaa helposti pois, headspace on liian suuri ja se tulisi tarkistaa pätevällä
asehuoltajalla.

Käytön jälkeen:

Poista mittari patruunahuoneesta varovasti.
Puhdista mittari käytön jälkeen sen tarkkuuden ja käyttöiän ylläpitämiseksi.
Säilytä mittari suojakotelossa vaurioiden estämiseksi.



Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja laitteiden hävityssääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä mittaria tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Jos mittari on vaurioitunut korjaamattomaksi, ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi
ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätiedot
Lisätietoja tai turvallisuuskysymyksiä varten, tutustu valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus ovat meille
ensisijaisia. Käytä tätä tuotetta vastuullisesti ja kaikkien sovellettavien lakien ja sääntöjen mukaisesti.



Säkerhetsinstruktionsguide för HEADSPACE
GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 220 SWIFT
NOGO GAUGE

Introduktion
Tack för att du valt HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 220 SWIFT NOGO GAUGE. Denna
produkt är utformad för att hjälpa dig att noggrant mäta och testa längden på kammaren i ditt gevär, vilket
säkerställer en säker och exakt passform när du kamrar ett nytt lopp eller kontrollerar ett begagnat vapen. Vänligen
läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och relaterad utrustning med omsorg och respekt.
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet uppdateringar om säkerhetsåterkallelser och produktinformation.
Förvara mätaren på en säker, torr plats bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av risker:

Felaktig användning av mätaren kan leda till felaktiga mätningar, vilket resulterar i osäker drift av
skjutvapen.
Kontrollera alltid att mätaren är i gott skick innan användning; kontrollera efter tecken på slitage eller
skador.

Undvikande av risker:

Verifiera alltid mätarens kalibrering innan användning.
Använd inte mätaren om den visar tecken på skada eller om den inte passar ordentligt i kammaren.
Försök aldrig att modifiera eller ändra mätaren.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år eller äldre.
Se till att alla användare är utbildade och kunniga om säkerhet kring skjutvapen och användning av
mätare.

Instruktioner för installation och användning



1.  

2.  

3.  

Förberedelse:

Se till att geväret är oladdat och i ett säkert skick innan du använder mätaren.
Rengör kammaren på geväret för att ta bort skräp eller hinder.

Användning av mätaren:

Sätt in HEADSPACE GAUGE i kammaren på geväret.
Tryck försiktigt på mätaren tills den är helt på plats.
Kontrollera passformen av mätaren:

Om mätaren passar tätt och inte lätt faller ut, är headspace inom acceptabla gränser.
Om mätaren inte passar eller lätt faller ut, är headspace för mycket och bör åtgärdas av en
kvalificerad vapensmed.

Efter användning:

Ta försiktigt bort mätaren från kammaren.
Rengör mätaren efter användning för att bibehålla dess noggrannhet och livslängd.
Förvara mätaren i sitt skyddande fodral för att förhindra skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler för metall och utrustningsavfall.
Kassera inte mätaren i vanlig hushållssopor.
Om mätaren är skadad bortom reparation, kontakta lokal avfallshantering för vägledning om korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare stöd eller frågor angående säkerhet, vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller
kundtjänst.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet är vår högsta
prioritet. Vänligen använd denna produkt ansvarsfullt och i enlighet med alla tillämpliga lagar och förordningar.
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Bezpečnostní pokyny pro HEADSPACE GAUGES
FORSTER PRODUCTS, INC. 220 SWIFT NOGO GAUGE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 220 SWIFT NOGO GAUGE.
Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl přesně měřit a testovat délku komory vaší pušky, což zajišťuje
bezpečné a přesné usazení při vyvrtávání nové hlavně nebo kontrole použité zbraně. Před použitím produktu si
prosím pečlivě přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a souvisejícím vybavením s opatrností a respektem.
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte aktualizace týkající se bezpečnostních stažení a informací o bezpečnosti produktu.
Ukládejte měřič na bezpečném, suchém místě mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávné použití měřiče může vést k nepřesným měřením, což může mít za následek nebezpečné
fungování střelné zbraně.
Vždy se ujistěte, že je měřič v dobrém stavu před použitím; zkontrolujte, zda neexistují známky
opotřebení nebo poškození.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy ověřte kalibraci měřiče před použitím.
Nepoužívejte měřič, pokud vykazuje známky poškození nebo pokud správně nepasuje do komory.
Nikdy se nesnažte měřič upravit nebo změnit.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let.
Zajistěte, aby všichni uživatelé byli vyškoleni a měli znalosti o bezpečnosti střelných zbraní a použití
měřiče.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je puška vybitá a v bezpečném stavu před použitím měřiče.
Vyčistěte komoru pušky, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo překážky.

Použití měřiče:

Vložte HEADSPACE GAUGE do komory pušky.
Jemně zatlačte na měřič, dokud nebude plně usazen.
Zkontrolujte, jak měřič sedí:

Pokud měřič těsně sedí a snadno nevypadne, je headspace v přijatelných mezích.
Pokud měřič nepasuje nebo snadno vypadne, je headspace nadměrný a měl by být řešen
kvalifikovaným zbrojířem.

Po použití:

Opětovně vyjměte měřič z komory opatrně.
Po použití měřič vyčistěte, abyste udrželi jeho přesnost a dlouhou životnost.
Uložte měřič do ochranného pouzdra, abyste předešli poškození.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se likvidace kovů a vybavení.
Nepokládejte měřič do běžného domácího odpadu.
Pokud je měřič poškozen natolik, že není opravitelný, kontaktujte místní správu odpadu pro pokyny k řádné
likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu nebo dotazy týkající se bezpečnosti prosím konzultujte webové stránky výrobce nebo
zákaznický servis.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší
nejvyšší prioritou. Prosím, používejte tento produkt odpovědně a v souladu se všemi platnými zákony a předpisy.


